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37 §, Kartat ja paikkatiedot -yksikön päällikkö
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Asuinkerrostalojen korttelialue. Kvartersområde för flervåningshus.

2 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva. Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Osa-alueen raja. Gräns för delområde.

     Rakennusala. Byggnadsyta.

     Rakennusala. Byggnadsyta.

Byggnadsytan ska byggas till hela sin längd.

Katu. Gata.

pp

förbjuden.

Del av gatuområdes gräns där in- och utfart är

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

poistamista.

Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän 

slopas.

Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Kaupunginosan numero. Stadsdelsnummer.

X X

32dB

le

teen yhteys. 

Kadun tai liikennealueen alittava kevyen liiken-

trafikområde.

Gång- och cykelförbindelse under gata eller 
a

Korttelin numero. Kvartersnummer.

2 Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston nimi. Namn på gata, väg, öppen plats, torg, park.

XVI

Maanpinnan likimääräinen korkeusasema. Ungefärlig markhöjd.

HOPEATIE

+18.0

pi

nettavan kerrosalan vähimmäismäärän. 

enimmäismäärän, toinen luku liiketilaksi raken-

tetun käyttötarkoituksen mukaisen kerrosalan 

Ensimmäinen luku ilmoittaa korttelialueelle osoi-

nusoikeuden määrän kerrosalaneliömetreinä. 

Lukusarja, joka yhteenlaskettuna osoittaa raken-

ohjeellinen.

Rakennukseen jätettävä kulkuaukko, sijainti Passage genom byggnad, riktgivande läge.

Rakennusala tulee rakentaa koko pituudeltaan.

Leikki- ja oleskelualueeksi varattu alueen osa. 

råde. 

För lek och utevistelse reserverad del av om-

järjestää ajoneuvoliittymää.

Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa 

Rakennusoikeus ja tilojen käyttö

Kaupunkikuva ja rakentaminen

Pihat ja ulkoalueet Gårdar och utomhusområden

Ilmastonmuutos - hillintä ja sopeutuminen

förändringen

Begränsning av och anpassning till klimat-

Ympäristötekniikka Miljöteknik

Byggnadsrätt och användning av utrymmen

Stadsbild och byggande

kerrosluvun.

rakennuksen tai sen osan suurimman sallitun 

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

Liikenne ja pysäköinti Trafik och parkering

laadittava erillinen tonttijako. 

Tällä asemakaava-alueella korttelialueella on 

utarbetas en separat tomtindelning.

På detta detaljplaneområde ska för kvartersområdet 

Rakennettavuus Byggbarhet

Sammanställning av de detaljplaner som upphävs då detaljplaneändringen nr 12990 träder i kraft.

Yhdistelmä asemakaavoista, jotka asemakaavan muutos nro 12990 voimaantullessaan kumoaa.

De strukna beteckningarna är i annan skala än detaljplaneändringen.

Poistuvat merkinnät ovat eri mittakaavassa kuin asemakaavan muutos.

Kartan har ett annat höjdsystem än detaljplaneändringen.

Kartta on eri korkeusjärjestelmässä kuin asemakaavan muutos.

våningsytan för affärslokaler

visats för kvarteret, det andra talet anger minimi-

maximivåningsytan för den användning som an-

i kvadratmeter våningsyta. Det första talet anger 

Talserie som sammanräknad anger byggrätten

i byggnaderna, i byggnaden eller i en del därav.

Romersk siffra anger största tillåtna antalet våningar

u

korkeatasoisin pintamateriaalein.

ulko-oleskelualueeksi monipuolisin istutuksin ja 

Pihakansi. Pihakansi tulee rakentaa viihtyisäksi 

tään 4 metriä. 

hintään 2,5 m. Pilareiden välin on oltava vähin-

den on oltava vähintään 4 metriä ja leveyden vä-

larein. Ulokkeen alapuolisen vapaan tilan korkeu-

päälle saa rakentaa ulokkeen, jonka saa tukea pi-

Rakennukseen jätettävä kulkuaukko. Kulkuaukon 

teriaalin käyttö. 

nimoida vettä läpäisemättömän pintama-

ja oleskelualueen suunnittelussa tulee mi-

tejä sekä leikki- ja oleskelualueen. Leikki- 

osalle saa sijoittaa välttämättömiä kulkureit-

Istutettava alueen osa. Istutettavalle alueen 
keusten mukaisesti.

sa olevien kaupungin määrittelemien poik-

musten vuoksi rakennusajankohtana voimas-

tamispaikan tai asemakaavan tiettyjen vaati-

arvoa. Raja-arvo on mahdollista ylittää raken-

kohtana voimassa olevaa hiilijalanjäljen raja-

singin kaupungin asettamaa rakennusajan-

Asuinkerrostalon hiilijalanjälki ei saa ylittää Hel-

punkten för byggandet.

kriterier som gäller i Helsingfors stad vid tid-

detaljplanen, ifall dessa uppfyller de undantags-

byggnadens placering eller särskilda krav i 

det. Gränsvärdet kan överskridas på grund av 

gäller i Helsingfors stad vid tidpunkten för byggan-

stiga det gränsvärde för koldioxidavtrycket som 

Koldioxidavtrycket för flervåningshus får inte över-

material av hög kvalitet. 

utevistelse med varierande planteringar och yt-

Gårdsdäck. Gårdsdäcket ska byggas för trivsam 

ska vara minst 4 m.

4 m högt och 2,5 m brett. Avståndet mellan pelarna 

Det fria utrymmet under utsprånget ska vara minst 

byggas ett utsprång, som får stödas med pelare. 

Passage genom byggnad. Över passagen får 

av lek- och utevistelseplatsen.  

släpplig ytbeläggning ska minimeras i planeringen 

utevistelseplats. Användningen av ogenom-

får placeras nödvändiga rutter samt en lek- och 

Del av område som ska planteras. På området 

m

Jätetilat tulee sijoittaa rakennuksiin. 

Maantasokerrokseen ei saa sijoittaa asuintiloja.

asuntojen keskipinta-ala vähintään 60 h-m². 

si kaksi makuuhuonetta tai enemmän. Näiden 

tulee toteuttaa asuntoina, joissa on keittiön lisäk-

40 % vuokra-asuntotuotannon huoneistoalasta 

pinta-ala on vähintään 30 h-m².

75 % yksiöistä tulee toteuttaa asuntoina, joiden 

h-m².

asuntojen keskipinta-ala tulee olla vähintään 70 

si kaksi makuuhuonetta tai enemmän. Näiden 

tulee toteuttaa asuntoina, joissa on keittiön lisäk-

50 % omistusasuntotuotannon huoneistoalasta 

kaavassa merkityn kerrosalan lisäksi.

tekniset-, ja pysäköintitilat saa rakentaa asema-

sen aputilat, yhteistilat sekä varasto-, huolto-, 

tila, talosauna ja vapaa-ajantila. Kaikki asumi-

raavat asumisen aputilat: talopesula, kuivaus-

varasto- ja huoltotilojen lisäksi vähintään seu-

Asukkaiden käyttöön tulee rakentaa riittävien 

Avfallsutrymmen ska placeras i byggnader. 

Bostadslokaler får inte placeras i marknivå. 

minst 60 lgh-m².

sovrum. Dessa bostäders genomsnittliga yta ska vara 

utgöras av bostäder som förutom kök har två eller fler 

40 % av hyresbostadsproduktionens lägenhetsyta ska 

30 lgh-m2.

75 % av enrumslägenheterna ska ha en yta på minst 

70 lgh-m².

Dessa lägenheters genomsnittliga yta ska vara minst 

lägenheter som förutom kök har två eller fler sovrum. 

50 % av bostadsytan i ägarbostäder ska utgöras av 

planekartan angivna våningsytan.

parkeringsutrymmen får byggas utöver den i detalj-

gemensamma lokaler samt förråds-, service- och 

bastu och fritidslokal. Alla hjälputrymmen för boendet, 

för boendet byggas: tvättstuga, torkrum, gemensam 

de boende ska åtminstone följande hjälputrymmen 

Förutom tillräckliga förråd och serviceutrymmen för 

- liiketilat 1 ap/100 k-m².

- asunnot 1 ap/280 k-m²,

Autopaikkojen vähimmäismäärät:

- affärslokaler 1 bp/100 m² vy.

- bostäder 1 bp/280 m² vy,

Minimalantalet av bilplatser:

vähintään luvun osoittama desibelimäärä.  

eristävyyden liikennemelua vastaan tulee olla 

asuinrakennuksen julkisivun kokonaisäänen-

Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jolla 

decibelnivå som talet anger.   

förmåga mot trafikbuller ska vara minst på den 

där bostadsytterväggens totala ljudisolerings-

Beteckningen anger den sida av byggnadsytan 

Kaupintien katualueeseen nähden.

suodatettuna mahdollisimman etäältä ja korkealta 

Rakennusten ilmanotto tulee järjestää tehokkaasti 

nusten sisätiloissa.

tavoitteena pidettäviä enimmäisarvoja asuinraken-

raideliikenteen aiheuttama runkoääni ja tärinä ylitä 

Rakennukset tulee suunnitella siten, ettei raitio- ja 

ohjearvo päivällä ja yöllä.

suojata siten, että niillä saavutetaan melutason 

Oleskeluparvekkeet tulee sijoittaa ja tarvittaessa 

le asti.

tilojen poistoilma tulee johtaa rakennuksen katol-

Maanalaisten ja pihakannen alaisten pysäköinti-

Krämarvägens gatuområde som möjligt. 

luftsintag ska placeras så långt och så högt från 

Byggnadernas friskluft ska filtreras effektivt. Frisk-

vas inomhus i bostadshus.

inte överstiger de maximivärden som eftersträ-

vibration som förorsakas av tåg och spårvagn 

Byggnader ska planeras så att stomljud och 

nivåns riktvärden dag och natt.

skyddas så att man på dessa uppnår buller-

Balkongerna ska placeras och vid behov 

ända upp på byggnadens tak.

jorden eller under gårdsdäck ska ledas 

Frånluften från parkeringsutrymmen under 

map Maanalainen pysäköintitila. Underjordisk parkering.

map-1

tavanomaista laadukkaampaa.

laistussuunnitelma. Valaistuksen tulee olla 

tilavuutta. Alueelle tulee tehdä yhtenäinen va-

kivaa. Kasvualustoille tulee varata riittävästi 

kasvillisuuden tulee olla monilajista ja kuk-

tuinen kokonaisuus. Alueelle istutettavan 

ja kasvivalinnoiltaan muodostaa korkealaa-

Alueen tulee laatutasoltaan, materiaaleiltaan 

Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu. 

gen ska hålla en högre standard än normalt. 

arbeta en enhetlig belysningsplan. Belysnin-

för växtunderlaget. För området ska man ut-

blommande. Tillräcklig volym ska reserveras 

området ska bestå av många arter och vara 

hög kvalitet. Växtlighet som planteras på 

material och växturval bilda en helhet av 

Området ska till sin kvalitetsnivå och sina 

Gata reserverad för gång- och cykeltrafik. 

marbackastigens belysning.

normalt. Belysningen ska anpassas till Krä-

belysning ska hålla en högre standard än 

så att gränsen inte markeras. Områdets 

Området ska ansluta till Krämarbackastigen 

sina material bilda en helhet av hög kvalitet. 

råde. Området ska till sin kvalitetsnivå och 

För allmän gångtrafik reserverad del av om-

Kaupinmäenpolun valaistuksen kanssa. 

dukkaampaa. Valaistus tulee sovittaa yhteen 

een valaistuksen tulee olla tavanomaista laa-

liittyä saumattomasti Kaupinmäenpolkuun. Alu-

taa korkealaatuinen kokonaisuus. Alueen tulee 

tulee laatutasoltaan ja materiaaleiltaan muodos-

Yleiselle jalankululle varattu alueen osa. Alueen 

Kaupintien valaistuksen kanssa.

dukkaampaa. Valaistus tulee sovittaa yhteen 

lan valaistuksen tulee olla tavanomaista laa-

masti Kaupintiehen. Ulokkeen alapuolisen ti-

riä. Maantasossa alueen tulee liittyä saumatto-

riä. Pilareiden välin on oltava vähintään 4 met-

hintään 4 metriä ja leveyden vähintään 2,5 met-

puolisen vapaan tilan korkeuden on oltava vä-

Uloke, jonka saa tukea pilareilla. Ulokkeen ala-

gens belysning.

Belysningen ska anpassas till Krämarvä-

ska hålla en högre standard än normalt. 

lysningen av utrymmet under utsprånget 

vägen så att gränsen inte markeras. Be-

marknivå ska området ansluta till Krämar-

mellan pelarna ska vara minst 4 m. På 

minst 4 m högt och 2,5 m brett. Avståndet 

fria utrymmet under utsprånget ska vara 

Utsprång som får stödas med pelare. Det 

ohjeellinen. 

Maanalaisiin tiloihin johtava ajoluiska, sijainti 

läge. 

Körramp till underjordiskt utrymme, riktgivande 

15700+1700

tää Pennikujan kautta. 

milla. Liiketilojen huoltoliikenne tulee järjes-

son yläpuolelle johdettavalla ilmastointihor-

rasvanerottelukaivolla ja katon ylimmän ta-

konaisrakennusoikeudesta) tulee varustaa 

Vähintään yksi liiketila (n. 5 % liiketilojen ko-

maantasokerrokseen, laajuus ohjeellinen. 

Rakennusala, johon tulee sijoittaa liiketilaa 

tilat saavat ulottua rakennusrunkojen alle.   

sille julkisivuille. Maantasokerroksen pysäköinti-

liittymää lukuun ottamatta ulottua kadun puolei-

Maantasokerroksen pysäköintitilat eivät saa ajo-

kiosaan, maantasokerrokseen pihakannen alle. 

sijoittaa maanalaisten tilojen lisäksi korttelin kes-

Maanalainen pysäköintitila. Pysäköintitiloja saa 

 

suurikokoisten kasvien istuttamiselle. 

Pihakannelle tulee varata riittävä istutustilavuus 

tää puuta. 

rakennusten julkisivumateriaalina tulee käyt-

eelle. Sisäpihalle sijoitettavien rakenteiden ja 

hyödyntää teknisten tilojen sijoittamiseen alu-

nuksiin. 1 % sisäpihan pinta-alasta voidaan 

lojen savunpoistoluukut tulee integroida raken-

Maanalaisten tilojen tai pihakannen alaisten ti-

eikä jätehuollon tiloja. 

Pihakannen päälle ei saa sijoittaa autopaikkoja  

hulevesiä pidättävänä rakenteena. 

Pihakannesta vähintään noin 2/3 on toteutettava 

sen kokonaissuunnitelman mukaisesti. 

Yhteiskäyttöiset pihat tulee toteuttaa korttelikohtai-

käyttöisiksi. 

Korttelin 29181 piha-alueet tulee rakentaa yhteis-

paloteknisen turvallisuustason saavuttamiseksi.

sitellä alueita yhtenä kokonaisuutena riittävän 

tulee paloteknisiä ratkaisuja suunnitellessa kä-

tonttien rajaseiniä. Jos rajaseinää ei rakenneta, 

Map-merkityissä tiloissa ei tarvitse rakentaa 

taa tai vahinkoa kunnallistekniikan verkostoille.

le eikä kaduille ja katupuuistutuksille, eikä hait-

nuksille, muille maanalaisille tiloille tai rakenteil-

sesta ei aiheudu vahinkoa tai siirtymiä raken-

jitettava siten, että niistä tai niiden rakentami-

Maanalaiset tilat on sijoitettava, louhittava ja lu-

säkerhetsnivå uppnås.

rådena som en helhet så att en tillräcklig brand-

gen av brandtekniska lösningar behandla om-

gränsväggar inte byggs ska man vid planerin-

gränsväggar mellan tomter inte byggas. Om 

I utrymmen med beteckningen map behöver 

förorsakas olägenhet eller skada.

träd. Samhällstekniska nätverk får inte heller 

tioner under marknivå eller på gator och gatu-

byggnader, på övriga utrymmen eller konstruk-

dem inte förorsakar skada eller förskjutning på 

tas och förstärkas så att de eller byggandet av 

Utrymmen under marknivå ska placeras, schak-

 

byggnaderna. 

utrymmena i marknivå får placeras under 

sader som öppnas mot gata. Parkerings-

parkeringsutrymmena inte nå fram till de fa-

gårdsdäck. Förutom parkeringsinfarten får 

placeras i kvarterets mitt, på marknivå under 

parkeringsutrymmena får parkeringsplatser 

Underjordisk parkering. Utöver underjordiska 

sammanhängande bredd får vara högst 8 meter.

ska byggas som indragna balkonger. Balkongernas 

Balkongerna mot Silvervägen och Penninggränden 

Fasadens uttryck får inte domineras av glas. 

ska byggas så att de bildar en enhetlig tegelfasadyta. 

Balkonger mot Krämarvägen och Krämarbackastigen 

rata byggnadsdelar på taket.

ska integreras i byggnaden och får inte placeras i sepa-

Maskinrum för ventilation och övriga tekniska utrymmen 

Byggnadsdelar lägre än VII våningar ska ha växttak. 

ring.

skaper och övriga lösningar samt i belysningens plane-

genom att beakta glasytornas ytmönster, glasets egen-

kombinationer ska risken för fågelkollisioner minimeras 

planering och byggande av två våningar höga fönster-I 

våningar höga fönsterkombinationer. 

I den högsta byggnaden ska fönstren grupperas i två 

sluttande tak utan hinder av det tillåtna antalet våningar. 

Tvåvåningsbostädernas bostadsrum får placeras under 

dens kortare sida ska dock bevaras obruten.

det sneda taket. Den sneda takfotslinjen på byggna-

Bostadsbalkonger och -terrasser får skjuta ut genom 

vara mera slutna än byggnadens övriga fasader.

övriga fasader. Dessa fasaddelar ska till sin karaktär 

och högsta takfotslinje ska behandlas avvikande från 

Fasaddelar som ligger mellan det sneda takets lägsta 

en takvinkel på minst 25 grader. 

Den högsta byggnaden ska ha snett pulpettak med 

tryck.  

Fasaderna ska ge ett fräscht, inte för mörkt allmänin-

i varma nyanser av rödtegel, inte vitt, grått eller svart. 

Byggnadens fasader ska huvudsakligen ha färger 

gar.

ska planeras med till sitt uttryck olika fasadlösnin-

Byggnadsdelar med olika höjd och intill varandra 

Fasadytorna ska ha tredimensionell djupvariation. 

utskjutande placering i fasadytan.  

teglets murförband, fogning, profil, tjocklek och 

Tegelfasader ska berikas med t.ex. variationer i 

kongernas bakväggar.

vara platsmurat tegel. Trä får användas på bal-

Byggnadens fasadmaterial ska huvudsakligen 

integreras i byggnaden.

Körramper och körförbindelser till parkering ska 

förorsakas av fasaden.

under tak för att minimera den vindpåverkan som 

Ingångarna ska placeras i fördjupningar eller 

arkitektoniska medel och vara tydligt urskiljbara. 

Trapphusens ingångar ska accentueras med 

våningarnas fasader.

Fasaden i marknivå ska avvika från de övriga 

5,0 meter.

Våningen i marknivå ska ha en höjd på cirka 

 

lokaler in marknivå ska ha stora fönster.

av lokalernas användningsändamål. Affärs-

Fasader i marknivå ska ha fönster oberoende 

Fasaden i marknivå får inte ge ett slutet intryck. 

tering av stor växtlighet på gårdsdäcket. 

Tillräcklig planteringsvolym ska reserveras för plan-

ska man använda trä.

ruktioner och byggnader som placeras på innergården 

anläggningar på området. Som fasadmaterial i konst-

innergårdens yta kan användas för placering av tekniska 

under gårdsdäcket ska integreras i byggnaderna. 1 % av 

Rökluckor från underjordiska utrymmen eller utrymmen 

rum.

På gårdsdäcket får inte placeras bilplatser eller sop-

ruktionen fördröjer dagvattenavrinning. 

Minst ca 2/3 av gårdsdäcket ska byggas så att konst-

helhetsplan för hela kvarteret.

De gemensamma gårdarna ska byggas enligt en 

samt bruk.

I kvarteret 29181 ska gårdarna byggas för gemen

affärslokalerna ska ordnas via Penninggränden. 

ovanför takets högsta nivå. Servicetrafik till

brunn och en fettkanal som ska ledas upp 

byggnadsrätt) ska förses med fettavskiljnings-

affärslokal (ca 5 % av affärslokalernas totala

marknivå, riktgivande storlek. Minst en  

Byggnadsyta där affärslokal ska placeras i 

-MÄÄRÄYKSET

ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA 

-BESTÄMMELSER

DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

den yhtäjaksoinen leveys saa olla enintään 8 metriä. 

vekkeet tulee toteuttaa sisäänvedettyinä. Parvekkei-

Hopeatien ja Pennikujan puoleisilla julkisivuilla par-

vina. Julkisivun ilme ei saa olla liian lasinen. 

tulee rakentaa yhtenäistä tiilijulkisivupintaa muodosta-

Kaupintien ja Kaupinmäenpolun puolella parvekkeet 

erillisiin rakennusosiin.

tegroida rakennukseen eikä niitä saa sijoittaa katolle 

Ilmanvaihtokonehuoneet ja muut tekniset tilat tulee in-

vikatto.

Alle VII-kerroksisiin rakennusosiin tulee toteuttaa kas-

siten, että lintujen törmääminen lasiin minimoidaan.   

kaisut sekä valaistus on suunniteltava ja toteutettava 

pintojen pintakuviointi, lasin ominaisuudet ja muut rat-

Kahden kerroksen korkuisten ikkunaryhmien ikkuna-

mitellä kahden kerroksen korkuisiin ikkunaryhmiin. 

Korkeimmassa rakennuksessa ikkunat tulee ryh-

asuntojen asuintiloja kerrosluvun estämättä. 

Viiston katon alle saa sijoittaa kaksikerroksisten 

ja viistona. 

emmän sivun puoleinen räystäslinja säilyy ehjänä 

ja terasseja, kuitenkin siten, että rakennuksen lyhy-

Viiston katon läpi saa työntyä asuntojen parvekkeita 

muut julkisivuosat.  

naisilme tulee olla umpinaisempi kuin rakennuksen 

ta poikkeavalla tavalla. Näiden julkisivuosien koko-

liset julkisivuosuudet on käsiteltävä muusta julkisivus-

Viiston katon alimman ja ylimmän räystäslinjan vä-

astetta. 

pettikatto, jonka kattokulma on oltava vähintään 25 

Korkeimmassa rakennuksessa on oltava viisto pul-

tulee olla raikas eikä liian synkkä. 

ta, harmaata tai mustaa. Julkisivujen yleisilmeen 

osin käyttää lämpimiä punatiilen sävyjä, ei valkois-

Rakennuksen julkisivujen värityksessä tulee pää-

nitella ilmeeltään erilaisin julkisivuratkaisuin. 

Erikorkuiset, vierekkäiset rakennusosat tulee suun-

vyysvaihtelua. 

Julkisivupinnoissa tulee olla kolmiulotteista sy-

vuutta vaihtelemalla. 

dontaa, saumausta, profiilia, syvyyttä ja ulkone-

Tiilijulkisivua tulee elävöittää esimerkiksi tiilen la-

den taustaseinillä. 

kalla muurattua tiiltä. Puuta saa käyttää parvekkei-

Rakennuksen julkisivujen on oltava pääosin pai-

tegroida rakennukseen. 

Ajoluiskat ja -yhteydet pysäköintitiloihin tulee in-

tuulivaikutusten minimoimiseksi. 

nyksiin tai katoksen alle julkisivusta aiheutuvien 

hahmottuvia. Sisäänkäynnit tulee sijoittaa syven-

arkkitehtuurin keinoin ja niiden tulee olla selkeästi 

Porrashuoneiden sisäänkäyntejä tulee korostaa 

den kerrosten julkisivusta. 

Maantasokerroksen julkisivun tulee poiketa mui-

noin 5,0 metriä.

Maantasokerroksen kerroskorkeuden on oltava 

tiloissa tulee olla suuret ikkunat.  

käyttötarkoituksesta. Maantasokerroksen liike-

kisivussa tulee olla ikkunoita riippumatta tilojen 

pinaista vaikutelmaa. Maantasokerroksen jul-

Maantasokerroksen julkisivu ei saa antaa um-
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